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Г О С У Д А Р С Т В Е Н Н Ы Й С Т А Н Д А Р Т

Группа Д00 

С О ЮЗ А  ССР

ТАРА

Термины и определения

Containers.
Terms and definitions

гост
20071— 74*

(CT СЭВ 4174-83)

Постановлением Государственного комитета стандартов Совета Министров СССР от 
12 августа 1974 г. № 1961 срок действия установлен

с 01.07.75

Стандарт устанавливает термины и определения основных понятий 
тары.

Установленные настоящим стандартом термины и определения ос­
новных понятий тары обязательны для применения в используемой в на­
родном хозяйстве документации всех видов (включая унифицированные 
системы документации, общесоюзные классификаторы технико-эконо­
мической информации, тезаурус и дискрипторные словари), научно-тех­
нической, учебной и справочной литературы. Приведенные определения 
можно, при необходимости, изменять по форме изложения, не допуская 
нарушения границ понятий. Стандарт соответствует СТ СЭВ 4174-83 в 
части терминов тары. Для каждого понятия установлен один стандарти­
зованный термин. Применение терминов — синонимов стандартизованно­
го термина запрещается. Недопустимые к применению термины-синони­
мы приведены в стандарте в качестве справочных и обозначены пометой 
,Лдп” .

Для отдельных стандартизованных терминов в качестве справочных 
приведены их краткие формы, которые разрешается применять в случа­
ях, исключающих возможность их различного толкования.

В случаях, когда существенные признаки понятия содержатся в бук­
вальном значении термина, определение не приведено и соответственно в 
графе „Определение” поставлен прочерк.

Издание официальное 
★

Перепечатка воспрещена

* Переиздание с Изменениями № 1 ,2 , утвержденными 
в марте 1977 г., апреле 1984 г. (ИУС1 - 78, 8-84) .
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ГОСТ 20071-74

В стандарте в качестве справочных приведены иностранные эквива­
ленты стандартизованных терминов на немецком (D), английском (Е ), 
французском (F) языках.

В стандарте приведены алфавитные указатели русских терминов и их 
иностранных эквивалентов. Стандартизованные термины набраны полу­
жирным шрифтом, их краткая форма — светлым, а недопустимые сино­
нимы — курсивом.

Терм ин О пределение

1. Тара
Ндп. Упаковка
D. Verpackung. Verpackungsmit- 
tel
.Е. Container 
У . EmbaJlage

2. Модуль размеров тары
D. Modul der Abmessungen fur 
Verpackungen
E. Module of container 
dimensions
F. Module des dimension d‘em- 
baJlage

3. Транспортная тара 
Ндп. Внешняя тара*
Внешняя (транспортная) тара 
Наружная упаковка 
Отправительская (внешняя) 
упаковка
Транспортная упаковка 
Транспортировочная упаковка
D. Versandverpackung
E. Shipping container
F. Emballage d‘expddition

2, 3. (Измененная редакция, Изм. № 2). 
4 Крупногабаритная тара

E. Large-size container
F. Emballage £ grande conte- 
nance

5. Малогабаритная тара
E. Small-size container
F. Amballage £ petite contcnance

6. Потребительская тара 
Ндп. Внутренняя тара 
Внутренняя упаковка 
Индивидуальная упаковка  
Первичная тара 
Первичная упаковка 
Потребительская упаковка  
Предварительная упаковка  
Упаковка
(Измененная редакция, Изм. № 2).

По ГОСТ 17527-72

Условная размерная величина, применя­
емая для координации и унификации раз­
меров тары

Тара, образующая самостоятельную 
транспортную единицу

Транспортная тара, размеры которой 
превышают модуль размеров тары

Транспортная тара, размеры которой ле­
жат в пределах модуля размеров тары

Тара, поступающая к потребителю с про­
дукцией и не выполняющая функцию 
транспортной тары
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ГОСТ 20071-74

Термин Определение

D. Verkaufsverpackung
E. Consumer container
F. Emballage de vente

7. Порционная тара
D. Portionsverpackung
E. Portion pack
F. Emballage portion

Потребительская тара, обеспечиваю* 
шая использование продукции задан­
ными дозами

7a: Контурная тара
D. Streifenverpackung
E. Strip package
F. Emballage ,,au mfctre“

Потребительская порционная тара, ра­
зовая, продукция в которой зафиксиро­
вана в определенном положении, а извле­
кается продавливанием или разрывом
тары

(Введен дополнительно, Изм. № 1).
8. Подарочная тара Потребительская тара, художественно-

D. Geschenkverpackung конструкторское исполнение которой
E. Gift container
F. Emballage de luxe 

9. Индивидуальная тара
D. Einzelverpackung
E. Unit pack
F. Embalbge unitaire

подчеркивает назначение продукции как 
подарка, сувенира

Тара, предназначенная для единицы про­
дукции

10. Групповая тара
D. Sammelverpackung
E. Multipack

Тара, объединяющая определенное коли­
чество изделий в потребительской таре 
или без нее и не выполняющая функций

F. Emballage multiple транспортной тары
9. 10. (Измененная редакция, Изм. № 2).

11. Экспортная тара Тара, предназначенная для поставки про-
D. Exportverpackung дукции за границу
E. Export container
F. Emballage d‘exportation

12. Импортная тара
D. lmportverpackung
E. Import container
F. Emballage d‘importation

13. Морская тара
D. Uberseevcrpackung
E. Maritime container
F. Emballage maritime

14. Арктическая тара 
E. Arctic container

15. Тропическая тара
D. Tropenverpackung
E. Tropical container
F. Emballage dit tropical

Тара, поступившая с продукцией из-за 
границы
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ГОСТ 20071-74

Термин Определение

16. Разовая тара
Ндп. Необоротная тара
D. Einwegverpackung
E. Disposable container
F. Emballage perdu

17. Возвратная тара
Ндп Многооборотная тара 
Держанная тара 
Оборотная тара 
Е. Reusable container

18. Оборот тары
E. Trip of a container
F. Voyage d4in emballage
(Измененная редакция, Изм. № 2).

19. Период оборота тары
20. Многооборотная тара

D. Mehrwegverpackung
E. Multi-way container
F. Emballage reutilisable

21. Инвентарная тар^
D. Leihverpackung
E. Returnable container

22. Производственная тара 
Ндп. Цеховая тара
D. Innerbetriebsverpackung
E. In - plant container

23. Неразборная тара
Ндп. Нескладывающаяся тара
D. Formfeste Verpackung
E. Set - up container
F. Emballage montfc

24. Разборная тара
Ндп. Складывающаяся тара
D. Zerlcgbare Verpackung
E. Demountable container
F. Emballage dimontable

25. Складная тара
Ндп. Складывающаяся тара
D. Zusammcnlegbare Verpackung
E. Collapsible container
F. Emballage pliable

Тара, предназначенная для однократно­
го использования при поставках продук­
ции

Тара, бывшая в употреблении, исполь­
зуемая повторно

Обращение тары между двумя последо­
вательными заполнениями

Календарное время одного оборота тары
Тара, предназначенная для многократно­

го се использования при поставках про­
дукции

Многооборотная тара, принадлежащая 
конкретному предприятию и подлежащая 
возврату данному предприятию

По ГОСТ 18338-73

Тара с неразборными неподвижными со­
единениями составных частей

Многооборотная тара, конструкция ко­
торой позволяет разобрать ее на отдель­
ные части и вновь собрать, соединив сочле­
няющиеся элементы

Тара, конструкция и свойства которой 
позволяют сложить се без нарушения соч­
ленения элементов и вновь придать таре 
первоначальную форму

24, 25. (Измененная редакция, Изм. № 2 ).
26. Разборно-складная тара 

Ндп. Складывающаяся тара
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Термин Определение

27. Закрытая тара
D. Verschlossene Veipackung
E. Closed container
F. Emballage avec couvercle

Тара, конструкция которой предусмат­
ривает применение крышки или другого 
вида затвора

28. Открытая тара
D. Offene Verpackung
E. Open-top container
F. Emballage sans couvercle

Тара, конструкция которой предусмат­
ривает ее применение без крышки или 
другого вида затвора

29. Штабелируемая тара
D. Stapelbare Verpackung
E. Stackable container

Тара, конструкция и свойства которой 
позволяют укладывать ее в устойчивый 
штабель

F. Emballage gerbable
27-29. (Измененная редакция, Изм. № 2).
30. Плотная тара Тара, детали которой соединены между

D. Vollverpackung
31. Решетчатая тара

E. Crate
F. Caisse a claires-voies

собой без просветов
Тара, детали которой соединены между 

собой с заданными просветами

32. Прозрачная тара
D. Lichtverpackung
E. Transparent container
F. Emballage transparent

Тара, материал которой позволяет ви­
деть продукцию, не вскрывая тары

33. Комбинированная тара
D. Kombinationsverpackung
E. Composite container
F. Emballage mixte

Тара, изготовленная из двух или более 
различных материалов

34. Жесткая тара
D. Staxre Verpackung
E. Rigid container
F. Emballage rigid

Тара, не меняющая форму и размеры 
при наполнении продукцией

34a. Хрупкая тара

(Введен дополнительно, Изм. № 2).

Тара, чувствительная к  воздействию ди­
намических нагрузок

35. Мягкая тара
D. Flexible Verpackung
E. Flexible container
F. Emballage flexible
(Измененная редакция, Изм. № 2).

Тара, форма и размеры которой сущест­
венно меняются при ее наполнении

36. Изотермическая тара
D. Isothermverpackung
E. Thermally insulated container
F. Emballage isotherme

Тара, внутри которой сохраняется задан­
ная температура в течение установленного 
времени

37. Герметичная тара
D. Hermctischc Verpackung
E. Hermeticalh' sealed container
F. Emballage etanche

Тара, у которой не происходит обмен 
между содержимым тары и внешней сре­
дой
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Термин Определение

38. Изобарическая тара
E. Pressurized container
F. Embaliage sous pression

38a. Аэрозольная тара
D. Aerosolverpackung
E. Aerosol container
F. Embaliage aerosol
(Введен дополнительно, Изм. №

39. Пыленепроницаемая тара
D. Staubdichte Verpackung
E. Dust-proof container
F. Embaliage etanche a la pous- 
si/re

Герметичная тара, внутри которой со­
храняется заданное давление

Изобарическая тара с распылительным 
клапаном, придающим продукции при ее 
потреблении аэрозольное состояние

40. Светонепроницаемая тара
D. Lichtundurchlassige Verpac­
kung
E. Opaque container
F. Embaliage impermeable a la 
lumiere

41. Жиронепроницаемая тара
D. Fettdichte Verpackung
E. Grease-proof container
F. Embaliage impermeable aux 
graisses et aux huiles

42. Газонепроницаемая тара 
Ндп. Барьерная тара 
Барьерная упаковка
D. Gasundurchlassige Verpac­
kung
E. Gas-proof container
F. Embaliage impermeable aux 
gaz

43. Паронепроницаемая тара 
Ндп. Барьерная тара 
Барьерная упаковка
D. Wasserdampfundurchlassige 
Verpackung
E. Vapour-proof container
F. Embaliage impermeable £  la 
vapeur

44. Влагонепроницаемая тара
D. Wasserundurchlassige Ver­
packung
E. Moisture-proof container
F. Embaliage resistant l  Thu- 
midit^
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Термин Определение

45. Вид тары
D. Verpackungsart
E. Style of a container
F. Forme cTemballage

Классификационная единица, опреде­
ляющая тару по форме

46. Тип тары
D. Verpackungctyp
E. Type of a container
F. Type d‘emballage

Классификационная единица, опреде­
ляющая тару по материалу и конструк­
ции

47. Модификация типа тары 
E. Modification of container 
types

Тип тары, конструкция которой незна­
чительно отличается от типовой

48. Типоразмер тары
D. Typenabmessung der Verpac- 
kung

Тип тары одного размера

49. Модульная система унифициро­
ванных размеров тары
D. Modulsystem der Abmessun- 
gen fur Verpackungen
E. Module system of container 
dimensions
F. Systeme module des dimensi­
ons d‘emballage

Размерный ряд, систематизированный 
на базе модуля размеров тары

50. Модульные размеры тары
D. Medulabmessungen der Ver­
packungen
E. Unitized dimensions of a con 
tainer

Унифицированные размеры тары, 'соот­
ветствующие модульной системе разме­
ров тары

51. Номинальные размеры тары
D. Nennma be der Verpackung
E. Nominal dimebsions of a con­
tainer
F. Dimensions nominales d‘em- 
ballage

Основные размеры тары, служащие на­
чалом отсчета отклонений

52. Действительные размеры тары
E. Actual dimensions of a con­
tainer
F. Dimensions utiles d‘emballage

Размеры тары, полученные при ее из­
готовлении и измеренные с допустимой 
погрешностью

53. Предельные размеры тары
D. Grenzma be der Verpackung
E. Limiting dimensions of a con­
tainer

54. Bh> ренние размеры тары
D. Innenma be der Verpackung
E. Inside dimensions of a con­
tainer
F. Dimensions inteneurs d‘em- 
ballage

Максимально и минимально допусти­
мые размеры тары
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Термин Определение

55. Наружные размеры тары —
Ндп. Внешние размеры тары
D. Au/Зепша/Зе der Verpackung
E. Outside dimensions of a con­
tainer
F. Dimensions exterieurs d‘em- 
ballage

56. Габаритные размеры тары Максимальные наружные размеры тары,
D. Gro/Jtma/Je der Verpackung включая выступающие части и детали
E. Overall dimensions of a con­
tainer
F. Dimensions hors-tout d‘em-

57. Объем тары
D. Volumen der Verpackung
E. Container capacity
F. Volume d4in emballage

57a. Вместимость тары

(Введен дополнительно, Изм. № 2).
58. Полная вместимость тары

59. Номинальная вместимость тары

60. Тарный материал 
Тароматериал
D. Verpackungsmaterial
E. Container material
(Измененная редакция, Изм. № 2).

61. Потребительская маркировка

62. Ярлык 
Ндп. Бирка
D. Zettel
E. Tag
F. Etiquette volante

63. (Исключен, Изм. № 2).

Параметр тары, определяемый се внут­
ренними размерами

Вместимость тары, определяемая дейст­
вительными размерами тары

Вместимость тары, которая может быть 
заполнена продукцией

Маркировка, информирующая об изго­
товителе, количестве, качестве и цене про­
дукции, о способах обращения с ней при 
потреблении, а также рекламирующая 
продукцию

Изделие в виде листка или пластинки за­
данных формы, размеров и материала, 
предназначенное для нанесения маркиров­
ки и прикрепляемое к  таре или продукции
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АЛФАВИТНЫЙ УКАЗАТЕЛЬ ТЕРМИНОВ НА РУССКОМ ЯЗЫ КЕ

Бирка 62
Вид тары 45
Вместимость тары 57а
Вместимость тары номинальная 59
Вместимость тары полная 58
Маркировка потребительская 61
Материал тарный 60
Модификация типа тары 47
Модуль размеров тары 2
Оборот тары 18
Период оборота тары 19
Размеры тары внешние 55
Размеры тары внутренние 54
Размеры тары габаритные 56
Размеры тары действительные 52
Размеры тары наружные 55
Размеры тары номинальные 51
Размеры тары модульные 50
Размеры тары предельные 53
Система унифицированных размеров тары модульная 49
Тара 1
Тара аэрозольная 38а
Тара арктическая 14
Тара барьерная 42, 43
Тара влагонепроницаемая 44
Тара внешняя 3
Тара внутренняя 6
Тара возвратная 17
Тара газонепроницаемая 42
Тара герметичная 37
Тара групповая 10
Тара держанная 17
Тара жесткая 34
Тара жиронепроницаемая 41
Тара закрытая 27
Тара изобарическая 38
Тара изотермическая 36
Тара импортная 12
Тара инвентарная 21
Тара индивидуальная 9
Тара комбинированная 33
Тара контурная 7 а
Тара крупногабаритная 4
Тара малогабаритная 5
Тара многооборотная 17
Тара многооборотная 20
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Тара морская 13
Тара мягкая 35
Тара необоротная 16
Тара неразборная 23
Тара нескладывающаяся 23
Тара оборотная 17
Тара открытая 28
Тара паронепроницаемая 43
Тара первичная 6
Тара потребительская 6
Тара подарочная 8
Тара порционная 7
Тара прозрачная 32
Тара производственная 22
Тара плотная 30
Тара пыленепроницаемая 39
Тара разборная 24
Тара разборно-складная 26
Тара разовая 16
Тара решетчатая 31
Тара светонепроницаемая 40
Тара складная 25
Тара складывающаяся 24, 25, 26
Тароматериал 60
Тара транспортная 3
Тара (транспортная) внешняя 3
Тара тропическая 15
Тара хрупкая 34а
Тара цеховая 22
Тара штабелируемая 29
Тара экспортная 11
Тарный материал 60
Тип тары 46
Типоразмер тары 48
Упаковка 1,6
Упаковка барьерая 42,43
Упаковка (внешняя) отправительская 3
Упаковка внутренняя 6
Упаковка индивидуальная 6
Упаковка первичная 6
Упаковка потребительская 6
Упаковка предварительная 6
Упаковка наружная 3
Упаковка транспортная 3
Упаковка транспортировочная 3
Ярлык 62
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АЛФАВИТНЫЙ УКАЗАТЕЛЬ ЭКВИВАЛЕНТОВ НА НЕМЕЦКОМ ЯЗЫКЕ

Aerosolverpackung
Au0enma0e der Verpackung
Einwegverpackung
Einzelverpackung
Exportverpackung
Fettdichte Verpackung
Flexible Verpackung
Formfeste Verpackung
Gasundurchlassige Verpackung
Geschenkverpackung
Grenzma/3e der Verpackung
Groj3tma/3e der Verpackung
Hermetische Verpackung
Importverpackung
Innenma0e der Verpackung
Innerbetriebsverpackung
I sothermverpackung
Kombinationsverpackung
Leihverpackung
Lichtudurchlassige Verpackung
Lichtverpackung
Mehrwegverpackung
Modulabmessungen der Verpackungen
Modul der Abmessungen fur Verpackungen
Modulsystem der Abmessungen fur Verpackungen
Nennma/3e der Verpackung
Offene Verpackung
Portionsverpackung
Sammelverpackung
Stapelbare Verpackung
Starre Verpackung
Staubdichte Verpackung
Streifenverpackung
T ropenverpackung
Typenabmessung der Verpackung
Uberseeverpackung
Verkaufsverpackung
Verpackung
Verpackungsart
Verpackungsmaterial
Verpackungsmittel
Verpackungstyp
Versandverpackung
Verschlossene Verpackung
Vollverpackung
Volumen der Verpackung
Wasserdampfundurchlasige Verpackung
Wasserundurchlassige Verpackung
Zerlegbare Verpackung
Zettel
Zusammenlegbare Verpackung

38a
55
16

9
11
41
35
23
42

8
53
56
37
12
54
22
36
33
21
40
32
20
50

2
49
51
28

7
10
29
34
39
15
7a
48
13

6
1

45
60
1

46
3

27
30
57
43
44
24
62
25
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АЛФАВИТНЫЙ УКАЗАТЕЛЬ ЭКВИВАЛЕНТОВ НА АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКЕ

Aerosol can tain ег 38a
Actual dimensions of a container 52
Arctic container 14
Closed container 27
Collapsible container 25
Composite container 33
Container 1
Container capacity 57
Container material 60
Consumer container 6
Crate 31
Demountable container 24
Disposable container 16
Dust-proof container 39
Export container 11
Flexible container 35
Gas-proof container 42
Gift container 8
Grease-proof container 41
Hermetically sealed container 37
Import container 12
In-plant container 22
Inside dimensions of a container 54
Large-size container 4
Limiting dimensions of a container 53
Maritime container 13
Modification of container types 47
Module of container dimensions 2
Module system of container dimensions 49
Moisture-proof container 44
Multipack 10
Multi-way container 20
Nominal dimensions of a container 51
Opaque container 40
Open-top container 28
Outside dimensions of a container 55
Overall dimensions of a container 56
Portion pack 7
Pressurized container 38
Returnable container 21
Reusable container 17
Rigid container 34
Set-up container 23
Shipping container 3
Small-size container 5
Stackable container 29
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Strip package 
Style o f a container 
Tag
Thermally insulated container 
Transparent container 
Trip of a container 
Tropical container 
Type o f a container 
Unit pack
Unitized dimensions o f a container 
Vapour-proof container

7a
45 
62 
36 
32 
18 
15
46 

9
50
43

АЛФАВИТНЫЙ УКАЗАТЕЛЬ ЭКВИВАЛЕНТОВ НА ФРАНЦУЗСКОМ ЯЗЫКЕ

Caisse к claires-voies 31
Dimensions exterieurs d‘emballage 55
Dimensions hors-tout d‘emballage 56
Dimensions interieurs d‘emballage 54
Dimensions nominates d‘emballage 51
Dimensions utiles d‘emballage 52
Emballage 1
Emballage aerosol 38a
Emballage a grande contenance 4
Emballage к petite contenance 5
Emballage ,,au metre“ 7a
Emballage avec couvercle 27
Emballage de luxe 8
Emballage demontable 24
Emballage de vente 6
Emballage d‘expedition 3
Emballage d‘exportation 11
Emballage d‘importation 12
Emballage dit tropical 15
Embalbge Blanche 37
Emballage <?tanche a la poussi^re 39
Emballage flexible 35
Emballage gerbable 29
Emballage impermeable a la lumiere 40
Emballage impermeable l  la vapeur 43
Emballage impermeable aux gaz 42
Emballage impermeable aux graisscs et aux huiles 41
Emballage isotherme 36
Emballage maritime 13
Emballage mixte 33
Emballage monte 23
Emballage multiple 10

285



ГОСТ 20071-74

EmbaUage perdu 16
Emballage pliable 25
EmbaUage portion 7
Emballage resistant i  Thumidite 44
EmbaUage r^utilisable 20
EmbaUage rigid 34
EmbaUage sans couvercle 28
EmbaUage sous pression 38
EmbaUage transparent 32
EmbaUage unitaire 9
Etiquette volante 62
Forme d‘emballage 45
Module des dimensions d‘emballage 2
Systeme module des dimensions d‘embaUage 49
Type d‘emballage 46
Volume d‘un emballage 57
Voyage d‘un embaUage 18
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